




*Quitar la tira con un ángulo máximo de 15º respecto el peröl
*Remove the strip at a maximum angle of 15° to the proöle
*Retirer le ruban LED à un angle maximal de 15° par rapport au proöl

Desconectar la tira LED de la fuente de alimentación
Disconnect the LED strip from the power supply
Débrancher le ruban LED de l'alimentation électrique

1

Despegar la tira LED del peröl tirando de ella con cuidado, nunca tirar del cable para no romper las pistas
Carefully pull the LED strip out of the proöle, never pull on the cable to avoid breaking the tracks
Retirez avec précaution le ruban LED du proölé, ne tirez jamais sur le câble pour éviter de casser les pistes
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*Pegar la tira con un ángulo máximo de 15º respecto el peröl
*Paste the strip at a maximum angle of 15° to the proöle
*Coller le ruban en prenant un angle de pose non supérieur à 15º du proölé

Colocar la nueva tira LED en el peröl
Fit the new LED strip in the proöle
Installer le nouveau ruban LED dans le proölé
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Limpiar correctamente el peröl quitando todo el polvo y restos de cola de la tira ya despegada. La superöcie debe quedar 
completamente seca.
Properly clean the proöle by removing all dust and glue residues from the peeled off strip. The surface must be completely dry.
Nettoyez correctement le proölé en enlevant toute la poussière et les résidus de colle du ruban décollée. La surface doit être complètement 
sèche.



Conectar la tira LED a la fuente de alimentación
Connecting the LED strip to the power supply unit
Connexion du ruban au driver
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Mueva el destornillador hacia adelante y suelte la tira hacia arriba. Tenga cuidado de que el ángulo entre la tira LED y el 
peröl no sea mayor de 15º.
Move the screwdriver forward and release the strip upwards. Make sure that the angle between the LED strip and the proöle does 
not exceed 15°.
Déplacez le tournevis vers l'avant et dégagez le ruban vers le haut. Veillez à ce que l'angle entre le bandeau et le proölé ne dépasse pas 
15°.

Prepare un destornillador y colóquelo en la parte inferior de la tira LED.
Prepare a screwdriver and place it on the bottom of the LED strip.
Préparer un tournevis et le placer sur la partie inférieure du ruban LED.

Desconectar la tira LED de la fuente de alimentación
Disconnect the LED strip from the power supply
Débrancher le ruban LED du driver
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*Nunca tirar del cable para no romper las pistas
*Never pull the cable to avoid breaking the tracks
*Ne tirez jamais sur le câble pour éviter de casser les pistes
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Una vez que el extremo de la tira LED esté fuera, sujete ambos lados de la tira con la mano y tire de ella a lo largo del peröl 
lenta y ordenadamente. Asegúrese de que el ángulo entre la tira y el peröl no es superior a 15º, de lo contrario podría 
dañarse el interior de la placa de circuito impreso.
Once the end of the LED strip is out, hold both sides of the strip with your hand and pull it along the proöle slowly and neatly. Make 
sure that the angle between the strip and the proöle is no more than 15°, otherwise the inside of the PCB may be damaged.
Une fois que l’extrémité du neon øex est sortie, tenez-la bien et tirez tout au long du proölé lentement. Assurez-vos que l’angle formé 
entre la lumière et le proöl ne dépasse pas 15º, sinon le PCB interne pourrait être endommagé.
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Cuando la longitud de la luz sea superior a 2 m, asegúrese de que alguien le ayude a levantar el LED, en caso de que el gran 
peso de la propia tira genere un ángulo de øexión o torsión demasiado pequeño, lo que podría dañar el interior de la placa 
de circuito impreso.
When light lenght > 2m, make sure somebody helps to lift the LED, in case the heavy weight of the strip itself generates too small 
bending angle or twisting, which may damage inside PCB.
Lorsque la longueur du neon øex est > 2m, veuillez vous assurer que quelqu’un vous aide à soulever du neon øex, au cas òu le poids  du 
neon causerait un angle de øexion ou de torsion trop petit, ce qui pourrait endommager l’intérieur du PCB.

*Fuente de alimentación dentro de caja estanca
*Power supply in a watertight enclosure
*Driver dans un boîtier étanche

Conectar la nueva tira LED a la fuente de alimentación
Connecting the new LED strip to the power supply
Connexion du nouveau ruban LED au driver
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*Usar una caja impermeable profesional o un conector
impermeable para realizar el tratamiento del cable
*Use a professional waterproof box or a waterproof connector
for cable treatment
*Utiliser une boîte étanche professionnelle ou un connecteur
étanche pour le traitement des câbles

*No envolver el cable solo con yeso adhesivo,
provocará la entrada de agua
*Do not wrap the cable with adhesive plaster only,
it could let water in
*Ne pas envelopper le câble uniquement avec du plâtre adhésif,
cela pourrait provoquer des inöltrations d'eau
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